ETERNITY

AVEepIOTRPAG 0pOoPNG HE avadinAoUpeva nTepUyia, LED pwTIOTIKO
Kal TNAEXEIPIOTAPIO, 30W

Ceiling fan with foldable blades, LED light and remote control, 30W

@) OAHTIIEZ XPHEHE
@ USER MANUAL




EAAHNIKA

NAPAKAAQ ATABASTE KAI ®YAASTE AYTEZ TIS SHMANTIKEZ OAHITEZ
AZDAAEIAS.
AlaBdaoTe NPOCEKTIKA TIC 0dNYIEC XPNONG NpIv BECETE TN CUOKEUN O€
m AeIToupyia kal QUAAETe TIg odnyieg, Tnv anddeign kal eav eivar duvaTov
] TO KOUTI PE TNV E0WTEPIKN CUOKeUaaid. Eav dwWOETE TN OUOKEUN O€
TPiTO, NapakaAw HETABIBACTE Kal TIG 0dNYiEG XPNHongG.

—

2YMBOAA EXEIPIAIOY OAHIIQN

ZNUAVTIKEG NANPOPOPIEC yIa TNV aoPAAEId aag ival Pe €1dIkn onpavon. Eival
anapaiTnTo va CUPHOPPWVESTE HE AUTEC TIC 0dNYIEC NPOKEIUEVOU vVa
ano@euxBoUV aTuxnuaTa kal TUXov {NUIEC OTn CUOKEUN.

/\ TMPOEIAOMOIHZH: To cUuBoOAO AUTO 0AC NPOEIBOMOIEL YIA TOUC KIVOUVOUC
OXETIKA WE TNV Uyeia oag kal unodeikvuel niBavoug KivOUVouG TpauuaTiopou.
/\ MPOZOXH: AuTo avagepeTal o niBavoug KivOUVOUG Yia Tn CUOKEUN 1 AAAd
avTIKEIYEVA.

1 ZHMEIQZH: AuTo Tovilel OUHBOUAEG Kal NANPOPOPIEC.

OAHIIEZ AZ®PAAEIAZ

1. AuTn n ouokeun Pnopei va xpnoiyonoinBei and naidid nAikiag anod 8 eTwv Kal
avw Kal aTopa PE PEIWHPEVEC OWUATIKECG, aloONTNPIAKEG 1 O1aVONTIKEC IKAVOTNTEG
N EAAEIYPN gPNEIpiac Kal yvwaong, €av Toug exouv doBei eniBAewn rn odnyieg
OXETIKA ME TN XPNON TNG OUCKEUNG KJE aoMAAn TpOMo Kal KaTavoouv TouG
OXETIKOUG KIVOUVOUC.

2. Ta naidia dev npenel va naifouv e Tn CUOKEUN.

3. Ta naidia npenel va emBAENovTal yia va unv naifouv Pe Tn CUOKEUN.

4. O kabapIioPoG Kal N CUVTAPNON TNG CUCOKEUNG Jev NpENEl va yivovtal anod
naidia xwpic eniBAewn.

5. Mnv a@nveTe noTe Naidid Kal aToud JE PEIWPEVEC OWUATIKEC, AlIoONTNPIAKES N
dIavonTIKEG IKAavVOTNTEC XWPIC ENIBAEWN KOVTA OTN GUOKEUN. MnV aprveTe noTe
BPEPN, NAIKIWPEVOUG 1 AppwaTOUG avBpwNoug KATw anod Tn pon dpa TG
OUOKEUNC.

6. XpNOIPOMOINOTE TOV AVEUIOTAPA MOVO YId TOUG OKOMOoUG Nou nepypagovTal
OTO gyxeIpidlo.

7. H ouokeun npoopileTal anokAIoTIKA Yia 1IOIWTIKM, OIKIAKN XPNon Kai yid Tov
NPOBAENOUEVO OKOMO. AUTN N CUOKEUN O&V €ival KATAAANAN vIa enayyeARATIKN
xpnon.

8. Mn XpnOIUOMOIEITE TN CUOKEUN O€ €EWTEPIKOUC XWPOUC.

9. A NMPOEIAOMOIHZH: H nAekTpoloyikr oUVSEon Kal eykaTacTacn Tou
AVENIOTNPA OpOPNC NPENEI va YiveETal and NICTOMOINUEVO Kal EEEIOIKEUPEVO

NAEKTPOAOYO Kal NAvTa ocUPPWVA PE TOUG €BVIKOUG KAVOVIGHOUG Yia TIG
NAEKTPIKEG EYKATAOTACEIC.
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10. /A NPOZOXH: Mpiv TNV €ykaTtdoTacn ToU avedioTrpa, KAEIOTE TNV NAPOxA
pelaToC and Tov KEVTPIKO nivakd. ANoouvOEOTE TOV AVEUIOTNPA ano Tn
napoxn pPeUNATOG NPIV TV EYKATACTACN 1 TNV €MNICKEUN TOU.

11. BeBaiwBeite 6TI n Taon Tou dIKTUOU O0a¢ €ival n idla Ye Tnv TAon nou
avaypagpeTal gTnV €TIKETA XAPAKTNPIOTIKWY TNG GUOKEUNC.

12. BeBaiwBeiTe 6T To KAAWDIO TOU PEUPATOC €ival OWOTA YEIWUEVO, YId TNV
anopuyn Kivduvou nAekTponAngiac.

13. /A MPOEIAOMOIHZH: EAv napaTnprnosTe acuVABIOTN TAAQVTEUOUEVN
Kivnon, OTAPATAOTE AUECWC VA XPNOIUOMOIEITE TOV AVEUIOTAPA OPOPIC KAl
ENIKOIVWVNOTE E TOV KATAOKEUAOTH, TOV AVTINPOowno oepPIG ) JE KATAAANAQ
KATapTIOPEVA AToMA.

14. O aveuIoTAPaAg Npenel va TonobeTnOei o€ XWPOUC HE KAAr KUKAOQOpPIa agpa.
15. H eykaTdoTaon Tou avepioTnPa NpENel va Yivel o€ eninedn kal oTEyVN
EMIPAVEIA Kal JE TETOIO TPOMO WOTE Ta NTEPUYIA va BpiokovTal og UYoC
MeyaAUTepo and 2.3 péTpa and To NAaTwpa.

16. Kata Tnv eykataoTaon, BeRaiwdeiTe OTI uNapxel anodooTacn TOUAGXIOTOV
15ek. and TNV dkpn TV NTEPUYIWV £WC TOV TOIXO Kal ano To TaBavi. AapeTe
unown OTI 600 PeyaAUTEPN €ival auTn n anooTaacn, Tooo kaAuTepn Ba ival n
pOr agpa ano Tov avepioTrpa oac. Eniong AaBete unoyn oT1 Ta ntepulyia
avoiyouv O0Tav evepyonoin®ei o avepioTApaAg Kal KAEivouv 0Tav Tov
AmneVEPYOMOIEITE.

17. H eykatdoTaon otnpIiEnG Npenel va Ynopei va avrtegel 4 popeg To BApoC Tou
AVENIOTNPA VIa va €EA0QAAICTEI Hia ao@aAnc TonoBETnaon.

18. To HOVTEAO TOU PWTIOTIKOU MOU €ival TONMOBETNEVO OTOV OUYKEKPIHNEVO
AVEUIOTNPA €XEI KATAOKEUAOTEI YIA AUTO TO OKOMO.

19. Mn ouvdEeTe Tov avepioTnpa o< diakonTn dimmer. AuTO pnopei va
nPokaAeoel 60puUBo Tou KIvNTHAPA (akoua kal BAABN) kai pn IkavonoinTikn
anodoaon TNG CUOKEUNC.

20. As cuvioTaTal va AsiroupyoUv TAuTOXPOVA O AVEUIOTHPAG OPOPNC Kal
OUOKEUEC agpiou OTO idI0 dWUATIO.

21. MNpiv EVEPYOMOINOETE TOV AVEUIOTAPA, EAEYETE OTI OAEC Ol GUVOEDEIG €ival
aoPAAIOUEVEC Kal oTaBepEC.

22./A MPOEIAOMOIHZH: Adyw TNG PUOIKNAC KIVNONG TOU avePIoTAPA,
OPIONEVEC OUVOEDEIG EVOEXETAI VA XAAAPWOOUV. EAEYETE TIC CUVOEDEIC
UNooTNPIENG, TA OTNPIYUATA Kal Ta €EapTAHATA NTEPUYIWV dUO POPEC TO XPOVO
yia va BeBalwBeiTE OTI NAPAPEVOUV AOPAAT.

23. KpaTtnoTe Tn OUCKEUN Jakpld ano nny&c BepuoTnTag, aueco nAIakd g,
uypacia (note unv Tn BuBileTe o onolodnnoTe uypod) Kal alXKNPES AKPEG.

24. Mn XpNOILOMNOIEITE TN OUOKEUN KOVTA OE UNAVIEPEC, VTOUJIEPEC, VINTAPEG,
nioivec KAMN. onou pnopei va Bpaxei f va €pBel o€ enagpn Ke VEPO.

25. Ma va npooTtaTteuTeiTe and nAekTponAn&ia, KpATAOTE TOV AVEUIOTAPA, TO
Buopa kai To kaAwdIo pakpld and vepod r aAAa uypd.
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26. AnoouvdeoTe TNV npida anod To peUpa oTav dev XPNOIUOMNOIEITE TOV
AVENIOTNPA, OTAV TOV PETAKIVEITE and pia 6€on o€ AAAN, Npiv TONOBETNOETE N
apalpECETE TA €EAPTHNATA KAl MPIV TOV KaBApioeTE.

27. Mn XpNOILONOIEITE TN CUOKEUN Xwpig eniBAewn. Eav anoxwpnoeTte and 1o
dwpaTio, 6a nNpEnel NAvTA va AnEVEPYOMNOIEITE TN CUOKEUT).

28./\ MPOZOXH: Mnv €niXeIPAOETE NOTE va OTAPATACETE Ta NTEPUYIA TOU
avepioTnpa oTav €ival o AsiToupyia.

29./\ MPOZOXH: la Tnv anoguyn TPAUUATIOUOU, UNV TOMOBETEITE R
napePBAAETE onolodrnNoTE avTIKEIYEVO oTa NTEPUYIA TOU AVENIOTAPA OTAv N
OUOKEUN gival ouvdedepevn aTnv Tpopodoaoia ) oTav BpiokeTal oe AsiToupyia.
Ano@QUYETE TNV €nagr Ke onolodnnoTe KIVOULEVO JEPOC TOU.

30./\ MPOZOXH: Mn TonoBeTeiTe poUxa f GAAa avTIKeipeVa ENAvw OTovV
avepioTnpa.

31./\ MPOZOXH: Mn XpNnOIUOMNOIEITE TN CUOKEUN KOVTA OE KOUPTIVEC.

32. EAEyxeTe kaTd dIAOTAUATA TN OUOKEUM KAl To KAAWDIO TNG YId TUXOV (pOOpPEC.
33./\ NPOEIAOMOIHZH: Mn XpnoILOMOIEITE T CUCKEUR AV €XEl UNOOTEI
onoiadnnotTe {nuIa f) av v undpyxouv opaTtd onuadia BAABNG otn ouokeun. Ma
va anopuyeTe evOEXOUEVO KivOUVO, NV ENIXEIPNOETE va eMdIOPOWOETE TN
OUOKEUN POVOI 0aG. EnikovwvnoTe JE evav eEEIDIKEUPEVO TEXVIKO YIA EMIOKEUN.
XpnaoigonoleiTe povo yviola avTaAAakTIKA.

34. Mnv nNpoonadroeTe va eNIOKEVUACETE TN OUOKEUN POvol oag. EnikoIvwVeiTes
navta Pe Evav €E0UTIOd0TNHEVO TEXVIKO.

35./\ MPOEIAOMOIHZH: XpnoIPOnoIEiTE POVO AuBEVTIKA avTaAAaKTIKA. H
XpNon €€apTnUATWV Nou dgv CUVIOTWVTAI I NWAOUVTAI and TOV KATACOKEUAOTN
TNG GUOKEUNG PNOPEI va NPOKAAETEl KIVOUVOUG.

36. H nnyn @wToG Nou NEPIEXETAI OE AUTO TO PWTIOTIKO Ba NpeEnel va
avTikaBioTaTal yovo and Tov KaTaoKEUAoTr) 1 TOV avTInpoowno ouvThpnong Tou
1 ano aTtouo 100dUVapoU NPoCoOVTOG.

37. Mn XpNOIJOMOIEITE TN CUOKEUN €AV N EMNIPAVEIA TNG €ival payIoUEV.

38. Mn XpNOILOMNOIEITE TN CUOKEUM OTav To KAAwdIo €ival pOapuevo, N UETA anod
duoAelToupyia TNG, 1 av €XEl UNOOTEI KAmnolou €idouc BAABN.

39. Eav 10 kaAwdlo Tpopodoaiag gival KATEOTPAUMEVO, NPENEI va
avTikataoTabei and Tov KATAOKEUAOTH N TOV avTIiNnpOowno gEPRIC ToU 1 anod £va
€€ioou €EEIDIKEUNEVO ATOMO YIA va anopeuxBei TUXOV KivOuvoc.

40. Mn XpNOIUOMOIEITE TN CUOKEUN av dev gival NANPWC ouvapuoAoynUEva oAd
Ta PePN TNG.

41. Mn XpNOIUOMNOIEITE KAl UNV anoBnkKeUETE TN CUOKEUN OE XWPOUG OMou
UNAapxouv eUMAEKTA UAIKA Kal agpid, 1 o€ NePIBAAAOV e MOAAN okdvn, agpa n
aTpo.

42. Mn XpNOIUOMOIEITE TN CUOKEUN KOVTA OE KOVTA OE avoIxXTr GAOYa f AAAn
OUOKEUN B€puavonc.

f._____________________________________________________________________________________|]



43. /N NPOEIAOMOIHZH: Mn XpnOILOMOIEITE TN GUOKEUT NAPoUdia MBavag
EKPNKTIKQWV N EUPAEKTWV UYPWV N AEPIWV.

44, AuTn n ouokeun dsv NpoopileTal yia Xprnon o€ axupwvec, oTaBAoUC N
NapoPoIoUC XWPOUG

45. /\ MPOZOXH: KpaTroTe TN CUOKEUN Hakpid anod naidid Kai KaToikidia.

46. Ta naidid dev npenel va naifouv Pe Tn ouokeun. MNa va dlacpalioeTs TNV
aopaA&ia Twv NadI®V 0ac, NapakaAw KPATHoTE Jakpld TOUG OAa Ta UAIKA
OUOKEUAaoiag Onwe NAACTIKEG OAKOUAEG, KOUTIA, PEAICOA K.AM.

/N MPOZOXH: Mnv enTpENEeTE OTA WIKPA NAISIA va Naifouv e Ta UNIKA
ouokeuaoiag. Kivduvog acpuéiag!

47. O aveuIioTNPag oag YNopsi va kavel eAappu BopuBo oe xaunAn TaxuTnTa.
AuTO dev anoTeAei SUCGAEITOUPYIa TNG CUOKEUNG N EAATTWHA TN YIATi NPOKEITAl
yIa NAEKTPIKO BOPUBO NMOU NPOKAAEiTAl ano Peiwon 10XVU0G.

48. EGv OKoneUETE va PN XPNOILOMNOINCETE TOV AVEWIOTAPA YIa JEYAAO XPOVIKO
dIA0TNKA, anevePYOnoINOTE TNV Kal AnoouvOEDTE TOV NAPOXH PEUMATOG.

OAHIIEZ AZDAAEIAX MMATAPIQN THAEXEIPIZTHPIOY

1. O1 ynaTapieg nNpenel va puAacoovTal pakpia ano naidid.

2. O1 ynartapieg Npénel va €ival owoTa TonoBeTNHEVEG akoAOUBWVTAG TN OWwaOTH NOAIKOTNTA.

3. AlaopeTIKOi TUMOI KNATAPIWV N KAIVOUPYIEG Kal XPNOILOMNOINWEVES UnaTapieg dev npenel va
xpnoigonolouvTar pad.

4. Mn XpNOILOMOIEITE NOTE PNATAPIEG PE DIAPPOEG NAEKTPOAUTWV 1 PWYHEG.

S.A MPOX=O0XH: MoT€ unv Katanisite Tnv pnarapia. Eav n ynartapia katanoBei, {NTHOTE AUETA 1ATPIKNA
Bonbezia.

6. Mn QpGXUKUK)\(bVSTE MOTE TOUG MOAOUG TWV WUNATAPIWV KAl PNV NpoconabroeTe NOTE va avoiEeTe TIg
pnaTapieg.

7.A MPOEIAOMOIHZH: AQaipEoTe TIG UNATAPIEG AV TO TNAEXEIPIOTAPIO OV XPNOIKOMOIEITAl YIa HEYAAO
XPOVIKO 81A0TNKa yia TNV ano®uyn diappong uypwv JnaTapiag.

8. Mnv €KBETETE TO TNAEXEIPIOTNPIO OE NAIAKO PG,

9. EAEYXETE TO KAAUMMA £TOI WOTE VA NAPAMEVEI KAEIOTO.

10.A MPOZ0OXH: Mnv eniXeIprOeTe va POPTIOETE PNaTapieg nou €xouv ANEel ) unatapieg nou dev eival
€NavaeopTIZOEVEG. AYopadTe VEEG ENAVAPOPTIZOUEVEG UNATAPIEG.

11. O1 ynatapieg dev Npenel va exTiBevTal o unepBoAikr BeppoTnTa.

12.A MPOZOXH: Mnv neTArte NoTe TIG Unatapieg oe pwTia. Kivduvog €kpnEng kai nupkayiag!

13. O1 ynatapieg nNpénel va avTikadioTavtal UPPVA PE TOUG I0XUOVTEG KAVOVIOHOUG OXETIKA HE TNV
anoppiyn. NMapakaoUPE va PEPETE TIG XPNOILOMNOINKUEVEG UNATAPIEG OE €va €I0IKO KEVTPO AVAKUKAWGONG
onou Ba avTiyeTwnifovTal He PIAIKO NPog To NePIBAAOV TPOMO.



MPOENMIZKOMHZH ZYZKEYHZ . Nak
. Baon otApiEng ”

. Avw KaAuppa ‘9
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THAEXEIPIZTHPIO (\ e

1. MARKTPO AnNEVEPYOMOINONG TOU QVEUIOTHPA & TOU PWTIOTIKOU
2. MAAKTPO €vepyonoinong / anevepyonoinong Tou GpwTIOTIKOU / €MAOYNG

Beppokpaaciag XpwHATog GWTICHOU 1 2
3. MAAKTPO aAAayng popag AeIToupyiag Tou avepioTnpa (KaAoKaipivn J—/——— AR 5
)\EITOLrJ]pYiFC)l) YNG ¢opag pyiag piotnpa ( pivn ,\ )
4. MAAKTPO €MIAOYNC AUTOUATOU NPOoYyPAPHaTOC ASIToupyiag 7 —-w§ 5

5. MARKTPO aAAayng gopdg AsiTtoupyiag Tou avepioTnpa (XEINEPIV I AL

AgiToupyia) | o o o

6. MARKTPA eMAOYAG TaxUTNTAG AVEUIOTRPA g—— 1 1 |

7. MARKTPO €vepyonoinong / anevepyonoinong Tou avepioTnpa
8. MAAKTpa evepyonoinong XpovodiakonTtn (£wg 4 WPEC)

2YNAPMOAOIHZH KAI EFKATAZTAZH o

ErFKATASTAZH ANEMISTHPA >THN OPO®H

AHPOEIAOHOIHZH: H nAekTpoAoyikn oUVOEDN Kal EyKATAoTAoN TOU AVEUIOTAPA OPOPNG MPENEl va
yiveTar anod nmioTonoinueEvo Kail eEEIBIKEUPEVO NAEKTPOAGYO Kal NAVTA CULPWVA E TOUG €BVIKOUG
KAvoVIOUOUG YIa TIG NAEKTPIKEG EYKATACTATEIG,.

1. A@aip€oTe OAa Ta UNIKG OUOKEUAaiag kal KpATAOTE Ta Pakpia anod Bpéen kai naidid.

2. BEBCIILL)GEiTE‘ OTI n Tdon TOU dIkTUOU 0ag €ival n idia Pe TNV Taon Nou avaypa@eTal oTnV €TIKETA
XAPAKTNPIOTIKWV TNG CUOKEUNG.

TOMOBETH>H >E TZIMENTENIA OPO®H

TonoBeTroTe TN Bacn oTAPIENG o€ KAaTaAANAO onpeio aTnv opo®r (AABeTe unowiv
TIG 0dnyieg aopaAeiag) kal TonoBeTNoTeE onuadia yia TIG TPUMEG NouU MNPENel va
avoi&ouv. AQalpECTE TO OTAPIYHA KAl TPUMNAOTE TNV OpOPr ano okupodeua
KavovTag 2 TPUMEG Nou avTioToixoUv oTn JIAUETPO TWV CUUNEPIAAUBAVOUEVWDV
olina. =Tn CUVEXEID EI0AYETE Ta ouna oTIC TPUNEG, NMIECTE TA PEoA T
XPNOILOMNOIOVTAG €va OQUPI KAl apaipeoTe Ta nagiuadia. TonoBeTNOTE To OTHPIYHA L
oTNV KaTaAAnAn B€on kal acpaAiote kaAd pe Ta nagipadia.

TOMNOB®ETHZH >E ZYAINH OPO®H

TonoBeTnoTe TN Baon oTnpPIENG o€ kKaTaAANAo onueio aTnv EUAIVN opo®r| (AaBeTe
unowiv TIC odnyieg acpaleiag) kal acPalioTe Tn Bacn oTnv opoen
xpnoiponoiwvtag 4 Bideg (ndyoug TouAdxioTov 4mm) .

(.- _____________________________________________________________________________]



|
2YNAPMOAOIH>H ANEMIZTHPA

1. EnIAEETE av Ba XpnoIPONoINCETE TOV PakpU ) KOVTO Bpaxiova aThpiEng. MepaoTe To Bpayiova péoa ano
TO Gvw KAAUPKA Kal To KATw KAAUMKA Kal 0T OUVEXEIQ NEPACTE TA KAAWDIA TOU WOTEP PECA ano To
Bpaxiova.

2. 3Tn ouvéxela kaTteBAaTe Tov Bpayiova npog Ta KaTw YEoa aTnv onr Tou d&ova oTrpIENG TOU HOTED,
TOMOBETAOTE TOV MEIPO OTNPIENG KAl aoPAAioTE e To KAgidwpa R oiyyovTag We Tig 2 Bideg Hexpl va
aopahioel oTn B€on Tou. KateBaoTe To KATW KAAUMKA yia va pn ¢gaivovTal ol Bideg.

3. ZUVOEDTE TO AEUKO Kal TO UNAE KAA®SIO Nou €EEPXOVTAI AMO TO KATW HEPOG TOU GWHATOG TOU HOTEP HE
TO KAQE Kal TO avTioToIX0 HNAE KAAWDIO TOU TPOPOSOTIKOU TOU PWTICTIKOU.

TonoBeTrOTE TO PWTIOTIKO OTO OWA TOU AVEHIOTHPA HE TETOIO TPOMO WOTE va €I0ABOUV 01 NPOEEOXEG TOU
OWWATOG TOU AVEUIOTNPA OTIG E0OXEC TOU PWTIOTIKOU KAl AoPAAIOTE TO PWTIOTIKO OTn B£0N Tou
NePIOTPEPOVTAG TO EEIOATPOPA.

2YNAESH AEKTH ME TPO®OAOZIA PEYMATOX

Kepaia

KaAwdia
Tpoodoaiag
(Hotép)

e
S

KaAwdia
TpoPodoaiag
(PwTIoP6G)

- t:l KaAwdia

TpoPodoaoiag

A MPOEIAOMOIHZH: Mpiv NpoXwPnoEeTe OTIG NAEKTPOAOYIKEG OUVOETEIC, S1aBACTE NPOTEKTIKA TIG
odnyieg aopaAeiac. Mpiv ano onoladnnoTe oUvdeon, BERAIWOEITE OTI EXETE ANEVEPYOMOINTEI TNV NAPOXN
peupaTog. EvepyonoinaoTe TNV napoxn peUPATOC HOVO 0Tav £xel 0AOKANPpwOEI NANPwWG N eykaTaoTacn Tou
avepioTpa. O1 NAEKTPIKEG OUVOETEIG MPEMEI va YivovTal CUPQWVA HE TOUG I0XUOVTEG KavoviopoUg kal ano
€EEIDIKEUEVO NAEKTPOAOYO.

TonoBeTroTe Tov BEKTN TOU TNAEXEIPIOTNPIOU OTn BAcn oThPIENG.

2YNAE>H AEKTH ME ANEMIZTHPA

1. KpepaoTe Tov avepioTnpa oTtn Bacn oTnpiEng eubuypappidovTag Tig oneg TNG BAoNG OTAPIENG KE TIG ONEG
TOU HETAAAIKOU GUVOECHOU Tou Bpaxiova Tou avepioTrpa Kal aopaAioTe TOV AVEUIOTRPA enNavw oTn Baon
aTAPIENG BIdwvovTag TIG RideG.

2. 3TN OUVEXEIQ KAVETE TIG NAEKTPOAOYIKEG CUVOETEIC AKOAOUBWVTAG TIG NAPAKATW odnYieg:

® SUVOEOTE TO NAAKE PIG (TPIOV KAAWDIWV) TWV KAAWDIWV TOU HOTEP HE TO AVTIOTOIXO MAAKE PIG TOU JEKTN.
o 'Eneira ouvdEaTe Ta 2 KUAIVOPIKA PIG yIa TNV TPOpodoaia ToU GpWTIOTIKOU.

- ZUVOEOTE TO KUNIVOPIKO PIG TOU OEKTN (UNAE KAAWDIO) HE TO AVTIOTOIXO KUAIVOPIKO PIG (MMAE KAADDIO)
TOU QWTIOTIKOU.

-ZUVOEDTE TO KUAIVOPIKO PIG Tou OEKTN (AEUKO KAA®DIO) HE TO avTioTOIXO KUAIVOPIKO PIG (AEUKO KaA®DIO)
TOU QWTIOTIKOU.

e SUVOEOTE Ta KAAWSIA TNG TPOPOdOTiag peUPATOC e Ta AVTIoToIXa KAAWdIa ToU JEKTN.




|
-0udétepog: N (Acnpo kaA@dI0) — GUVSEDTE TO AOMPO KAAWSIO TOU OEKTN HE TOV AVTIOTOIXO OUSETEPO
NG Tpo®odoaiag
-®aon: L (Maupo kaAwdio) - ouvdEDTE TO PaUPo KAA®DIO ToUu OEKTN HE TO AVTIOTOIXO TNG
Tpo®odoaoiag
1 ZHMEIQsEIs:
e 'OTaV KAVETE TIC OUVOETEIG, EVWOTE KAAG TOUG XAAKIVOUG aywyous KGBe kaAwdiou aTnv KAEua.
e MpooeETe WOTE va EaopalioeTe OTI OAOI OI aywyoi Tou KaAwdiou £xouv TONoBeTNBEI OwOTA PEoa oTnv
KAEpQ Kal OTI dev €EEXEI YUHVOG XAAKOG ano Tnv KAEWA, yia va ano@uUyeTe TNV meavoTnTa
BpaxUKUKA®KATOG Kal NAekTponANngiag.

3. Eqpdoov €XeTe OAOKANPWOEI TIG NAEKTPOAOYIKEG CUVOETEIG, TOMOBETHOTE TO AVW KAAUMKA
€uBuypappidovTag TIG ONEG TOU WE TIG AVTIOTOIXEG OMNEC TNG BAONG OTAPIENG, NEPIOTPEWTE TO DEEIOOTPOPA
Kal oTn ouveéxela BIdWOTE TIG BIdEC yia va aopalioel oTn B€on Tou.

i >HMEIQZH: >e nepinTwon nou KaTtd Tn AsIToupyia, o avepioTnpag akoUyeTal va Tpilgl, TONoBETAOTE [e
Taivia dINAAG O6WnG €va avTiBapo oe éva NTepUyIo Kal dOKIPAoTE. Av To TPIiEIo eEakoAoubei, SOKINAOTE TNV
id1a diadikacia kal Pe Ta unoAoina NTepuyia.

AIAAIKASIA XYZEY=H3 THAEXEIPISTHPIOY ME AEKTH

1. AvoIETE TO KAAUMKA HNATApI®V OTO TNAEXEIPIOTNAPIO KAl TONOBETAOTE 2X AAA 1.5V pnarapieg
akoAouBwvTag Tn owaTr NOAIKOTNTA.

2. TonoBeTAOTE TO KAAUMKA Niow oTn B€on Tou.

3. EvTOG 2 AenTwv ano Tnv €vePyonoinon, NIECTE KAl KPATHOTE NATNUEVO To NANKTPo FAN Tou

TNAEXEIPIOTNPIOU €WC OTOU AKOUGTEI JINAG NXNTIKO ofua onuadelovTag PE TO TNAEXEIPIGTHPIO TOV
aiobnTrpa Tou avepioThpa.

4. 3Tn ouvexela, 6a UNopeiTe va XpnoIKonoINCETE TO TNAEXEIPIOTNPIO OAC YIa va eAEYEETE TOV AveNIOTHPA
0poPnG oac.

i =HMEIQSEIs:

e >e nepinTwon nou dev oAokANpwOei N oUleuEn, anevepyonoinNoTe TNV NApoxn PEUNATOG Kal aPalpEDTE TIG
pnatapieg ano To TNAexeIpIoThpIo yia 1 AenTd. 'Eneira, enavaAaBete T diadikaaia.

e Av Ogv XPNOILOMOIEITE TN CUOKEUN YIa apkKeTO Xpovikd SiaoTnua, BYAATE TIC pnaTapieg ano
TNAEXEIPIOTNPIO Yia anoguyr diappong uypou pnarapiag.

OAHTI'IEZ AEITOYPI'IAZ

ENEPIrOroOIH>H ANEMISTHPA

EvepyonoinoTe Tov avepioTnpa NatwvTag To NANKTPO eniAoyng TaxUuTnTag Asiroupyiag enavw oto
TNAEXEIPIOTHPIO.

la va anevepyonoinoeTE TOV AVEUIOTHAPA, NATACTE To NAAKTPo FAN/OFF.

EMIAOIH TAXYTHTAS AEITOYPITAS

EMIAEETE TNV TaxUTNTA NEPIOTPOPNG TOU AVEUIOTNPA NATMOVTAG TO NANKTPO pUBUIoNG TaxUuTNTAg ENAvw OTO
TnAexelpioTnpio. O avepioTnpag éxel 6 dIABECIPEG TaXUTNTEG ASIToUupyiag:

.- ______________________________________________________________________________________|]
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o ApKETA XapnAn (1)

* XaunAn (2)

e Meoaia (3)

* YynAn (4)

e ApkeTa uywnAn (5)

e MéyioTn (6)

MatnoTe To avTioToixo MANKTPO yia va eMIAEEETE TNV emMBuUUNTA TaxUTNTA.

ENIAOIH NMPOrPAMMATOZ AEITOYPIIAZ

—

MiECTE TO NANKTPO | &  yia va eMIAEEETE To Npoypappa ECO (o avepioTnpag AEIToupyei o AsiToupyia eco
g€ uwnAo eninedo evepyelakng anodoong, HETAEU Twv TaxuTATwV 1 kai 6)

ENEPIOMOIH>H KAI ATAAIKASTA PYOMIZHZ TOY OQTIZSMOY

MnopeiTe va avoi&eTe / KAEIOETE TO PWG NATWVTAG TO NANKTPo LIGHT ON/OFF oTo ThAeXeIpIoTrpIO.
EMIAEETE TNV eniBupnTr BEpPOKPATiag XpWKHATOG ME TO NATNKA Tou NARkTpou LIGHT ON/OFF oTo
TNAEXEIPIOTAPIO:

e MatnoTe pia popa To NANkTpo LIGHT ON/OFF yia va emAEEETE Tov NPp®TO oUVOUACKO warm Kai cool
white @wTiopoU (3000K).

e [0 va enIAEEETE ToV €NOPEVO ouvduaopuo warm kal cool white ewTIOPOU, NATACTE Wia Gopa To NARKTPO
LIGHT ON/OFF yia va anevepyornoinbei o wTiopoc kal EavanatroTe 1o nAnkTpo LIGHT ON/OFF (4000K).
o [ia va eniA€éEeTe Tov NANPWG cool white GwTIONO, NATACTE pia popa To NARKTPo LIGHT ON/OFF yia va
anevepyonoinBei o ewTIoNOG kal EavanaTroTe To NANkTpo LIGHT ON/OFF (7000K).

XPONOAIAKOMTHZ

O xpovodIakoNTNG UNOpPEi va pUBUICTEI yia va anevepyonolnael TOV AVEUIOTHPA OE OPITHEVO XPOVIKO
d1aoTnHa (Ewg 4 WPEG).

e [laToTe To NANKTPO 1H OTO TNAEXEIPIOTNPIO YIA VA OPIOETE TOV XPOVO AMNEVEPYONOINONG TOU aveNIoTpa
o€ pia wpa. Ma va anevepyonoinaTe Tov XpovodiakdnTn, NaTtnoTe To NARKTPo 1H &ava.

e MaTtroTe TO NANKTPO 2H OTO TNAEXEIPIOTAPIO YIA VA OPICETE TOV XPOVO AMEVEPYOMOINONG TOU AVEUIOTHPA
o€ dUo wpeG. Ma va anevepyonoinoTe Tov XpovodiakonTn, NaThaTe To NARkTpo 2H &ava.

e [laToTe To NANKTPO 4H OTO TNAEXEIPIOTPIO YIA VA OPIOETE TOV XPOVO AMEVEPYONOINONG TOU AveNIoTRPA
o€ TEOOEPIC WPEC. A va anevepyonoinoTe Tov XpovodiakonTn, NatnoTe To NANKTPo 4H Eava.

PYOMI>H XEIMEPINHZ / ©OEPINHX AEITOYPIIAZ
AANNGETE TN Qopa AsiToupyiag Twv NTEPUYIWV TOU AVEUIOTAPA NATWVTAG TO MANKTPO EMIAOYNG EMBOUUNTAG
@OpPAg AsIToupyiag Tou avepioTnpad.
A MPOX=0OXH: Na natare To NARKTPO aAAayng @opdag Tou avepiotrpa, MONON oTav o avepioTipag
BpiokeTal o€ oTAoN Kal OevV NEPIOTPEPETA.
MaTnoTe To NANKTPO F 1} To NANKTPO R yia va aAAGEETe Tn popda NePIOTPOPNG TWV NTEPUYIWV. ANo
MPOEMIAOYI O AVEUIOTAPAG OPOPNG 0AG NEPIOTPEPETAI APICTEPOOTPOPA (BepIviy AeiToupyia).

e F: apioTepOOTPOPN NeEPIOTPOPN (Bepiviy AsiToupyia)

e R: Oe&l00TpO®PN NePITTPOPN (XEIMEPIVI AEITOUPYIa)

KAGAPIZMOZ

AHPOEIAOHOIHZH: Mpiv KaBapioeTe TN CUOKeUN 0ag, d1aBACTE NPOTEKTIKA TIG 08NYIEG AOPAAEiag.
1. NavTa anocuv3EETE TN CUCKEUN ano Tnv Tpo@odoaia npiv Tov kadapiopuod Tne.

2. XpnaoigonolnoTe éva JaAako navi, Bpeyuévo Pe €va nnio diIAAupPa oanouviou yia Tov Kadapiopo Tou.
3. Mpoaooxn va pn €pBouv og enaen Ta KaAwdIo Kal N GUCKEUN HE VEPO.

4. Mn XpnOIUONOIEITE OKANPA, AIQVTIKA ) dIaBPWTIKA anoppunavTika f dIaAUTIKA uypd yia Tov KaBapiopo
TNG CUOKEUNG Kal Kavéva ano Ta NapakaTw wg kabapioTikd: Bevdivn, apaiwTika ry BevioAio.

SUVIOTATal va €AEYXETE TAKTIKA TNV KATAOTACH TOU AVEWUIOTAPA OPOPNG Kal TNG BAoNGg oTAPIENG TOUG
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AVENIOTNPA 0poPnG (TOUAAYIOTOV dUO (POPEC TO XPOVO avaloya e Tn Xpnon). Aoyw Tng oUXVAG XPAong
TOU aVEUIOTAPA 0POPNG, Ol BIDEG £XOUV TNV TACN VA XAAAPWVOUV KE TNV Napodo Tou Xpovou. EAEyETe kal
oQIETE TIG BidEG TNG BAONG OTAPIENG, TWV NTEPUYIWY, TOU KAAUMHATOG TOU HOTEP Kal TOU GWTIOTIKOU LED
€av xpelaleTal.

AMNOGHKEYZH

1. MavTa anoouv>EETE TN GUOKEUN ano Tnv Tpo@odoaia npiv TNV anobrKeuar| TnG.

2. AnoouvappoAoynoTe TN GUOKEUT).

3. TonoBEeTNOTE TN OTNV APXIKN TNG CUOKEUAadia TnG Kal UAGETE Tn o€ aopaAn, Enpr B€on.

AMOPPIWH ZYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN

AUTO TO ONa nou gugavileTal eNavw oTo Npoidv, oTa eEapTruaTd Tou f oTa eyxelpidia nou To

ouvodeUoUY, UNOJEIKVUEl OTI TO MPOIOV Kal Ta NAEKTPOVIKA Tou eEaptripaTta dev Ba npénel va
=W anoppinTovTal padi Je Ta unoAoina oIKIaka anoppipuara.

MpokelEvou va anopeuxBouv evdexopeves BAABEPEG OUVENEIEG OTO NePIBAAAOV ) TNV uyeia eEaiTiag
NG ave&eAeykTNG d1aB0oNnG anoppipdTwy, 0ag napakaAoUpe va SIaXwpioETE AUTA Ta NPOIGVTA anod aAAoug
TUMOUG anoppINPAaTwY Kal va Ta dVAKUKAWOETE.
O1 olkiakoi xpnoTeG Ba npenel va éABouv o€ enikolvwvia €iTe e TO kATAOTNKA an’ 6nou ayodpacav autd To
npoiov, €iTe Pe TIC KATA TOMOUG UMNPETIEC, MPOKEINEVOU va NANPOPOpnBoUV TIC AENTOUEPEIEC OXETIKA HE
TOV TOMO Kal TOV TPOMO HE TOV OMoio KUNopouv va dWoouV duTd Ta npoiovTa yid aopaAr npog To
nepiBaihov avakUukAwon.

ANMOPPIWH MMATAPIQN
AUT N €niCrPAvon NAvw oTn Pnarapia, To yxeipidlo r TN cuokeudaaia unodeikvUel OTI Ol JnaTapieg autou

TOU MPOIGVTOG BeV NPENEI va anoppinTovTal Padi e GAAa OIKIAKA anoppigpaTa oTo TEAOG Tou KUKAOU {wnG
TOUG.

H evepyeiakn kAaon Tou LED QwTIoTIKOU €ival «F».

1 (0 |



ENGLISH

PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS.
Read the operating instructions carefully before putting the product into

m operation and keep the instructions, the receipt and, if possible, the box
[ ] with the internal packing. If you give this product to other people,
please also pass on the operating instructions.

USER MANUAL SYMBOLS
Important information for your safety is specially marked. It is essential to
comply with these instructions in order to avoid accidents and prevent damage
to the machine:

/N WARNING: This sign warns you of dangers to your health and indicates
possible injury risks.

/A CAUTION: This sign refers to possible hazards to the machine or other
objects.

i NOTE: This sign highlights tips and information.

SAFETY INSTRUCTIONS

1. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards
involved.

2. Children should not play with the appliance.

3. Children should be supervised not to play with the appliance.

4. Cleaning and maintenance of the appliance must not be done by children
without supervision.

5. Never leave children and people with reduced physical, sensory or mental
abilities unattended near the appliance. Never leave infants, elderly or sick
people under the air flow of the appliance.

6. Use the fan only for purposes described in the instruction manual.

7. The appliance is intended exclusively for private, domestic use and for the
intended purpose. This appliance is not suitable for professional use.

8. Do not use the appliance outdoors.

9. /A WARNING: The electrical connection and installation of the ceiling fan
must be done by a certified and specialized electrician and always in




accordance with national regulations for electrical installations.

10. /\ CAUTION: Before installing the ceiling fan, turn off the power to the
main panel. Disconnect the fan from the power supply before installing or
repairing it.

11. Make sure your mains voltage is the same as the voltage on the appliance’s
rating label.

12. Make sure the power cord is properly grounded to avoid the risk of electric
shock.

13. /A WARNING: If unusual oscillating movement is observed, immediately
stop using the ceiling fan and contact the manufacturer, its service agent or
suitably qualified persons.

14. The fan must be placed in areas with good air circulation.

15. The fan must be installed on a flat and dry surface and in such a way that
the blades are at a height of more than 2.30 meters from the floor.

16. During installation, make sure that there is a distance of at least 15cm.
from the edge of the fins to the wall and from any other object. Keep in mind
that the longer this distance, the better the air flow from your fan. Also note
that the blades open when the fan is turned on and close when you turn it off.
17. The support hook must be able to withstand 4 times the weight of the fan
to ensure proper placement.

18. The model of the fixture fitted to this particular fan has been manufactured
for this purpose.

19. Do not connect the fan to a dimmer switch. This can cause engine noise
(even damage) and poor performance of the appliance.

20. It is not recommended to operate the ceiling fan and gas appliances in the
same room at the same time.

21. Before turning on the fan, make sure all connections are stable and secure.
22. /N WARNING: Due to the natural movement of the fan, some connections
may loosen. Check support joints, brackets and blade fittings twice a year to
make sure they are secure.

23. Keep the appliance away from heat sources, direct sunlight, moisture
(never immerse it in any liquid) and sharp edges.

24. Do not use the appliance near bathtubs, showers, sinks, swimming pools,
etc. where it may get wet or come into contact with water.

25. To protect against electrical shock, do not immerse the fan, plug or cord in
water or any other liquid or spray with liquids.

26. Unplug from the electrical outlet when not in use, when moving the fan
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from one location to another, before putting on or taking off parts and before
cleaning.

27. Do not operate the appliance without supervision. If you leave the room,
you should always turn off the appliance.

28. /A CAUTION: Never attempt to stop the fan blades when operating.

29. /A CAUTION: To avoid injury, do not place or insert any object into the fan
blades when the appliance is connected to the power supply or when it is in
operation. Avoid contact with any moving part.

30. /A CAUTION: Do not place clothes or other objects on the fan.

31. /A CAUTION: Do not use the appliance near curtains.

32. Periodically check the appliance and its cable for any damage.

33. /A WARNING: Do not use the appliance if it has been damaged in any way
or if there are any visible signs of damage to the appliance. To avoid possible
danger, do not attempt to repair the appliance yourself. Contact a qualified
technician for repair. Use only original spare parts.

34. Do not attempt to repair the appliance yourself. Always contact an
authorized technician.

35. A\ WARNING: Use only original spare parts. The use of accessories not
recommended or sold by the manufacturer of the appliance may cause
hazards.

36. The light source contained in this luminaire should only be replaced by the
manufacturer or its maintenance agent or a person of equivalent qualification.
37. Do not use the appliance if its surface is cracked.

38. Do not operate any appliance, with a damaged cord plug after the
appliance malfunctions, or has been dropped damaged in any manner.

39. If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or
its service agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

40. Do not use the appliance unless all its parts are fully assembled.

41. Do not use or store the appliance in places where there are flammable
materials and gases, or in an environment with a lot of dust, air or steam.

42. Do not use the appliance near an open flame or other heating appliance.
43. A\ WARNING: Do not use the appliance in the presence of potentially
explosive or flammable liquids or gases.

44, This appliance is not intended for use in barns, stables or similar rooms.
45. /\ CAUTION: Keep the appliance away from children and pets.

46. Children should be supervised to ensure that they do not play with the

appliance. In order to ensure your children’s safety, please keep all packaging
13




(plastic bags, boxes, polystyrene etc.) out of their reach.

/\ CAUTION: Do not allow small children to play with the foil. There is a
danger of suffocation!

47. Your fan may make a slight noise at low speed. This is not a malfunction of
the appliance or a defect because it is electrical noise caused by a power
reduction.

48. If you plan not to use the fan for a long time, turn it off and disconnect the
power supply.

BATTERY SAFETY INSTRUCTIONS OF REMOTE CONTROL

1. Batteries should be kept away from children.

2. Batteries must be correctly installed following the correct polarity.

3. Different types of batteries or new and used batteries should not be used together.

4. Never use batteries with electrolyte leaks or cracks.

S.ACAUTION: Never swallow the battery. If the battery is swallowed, seek medical attention
immediately.

6. Never short-circuit battery terminals or attempt to open batteries.

7./\ WARNING: Remove the batteries if the remote control is not used for a long time to avoid
battery fluid leakage.

8. Do not expose the remote control to sunlight.

9. Check the cover so that it remains closed.

10.A CAUTION: Do not attempt to charge expired or non-rechargeable batteries. Buy new
rechargeable batteries.

11. Batteries should not be exposed to excessive heat.

12.A CAUTION: Never dispose of batteries in a fire. Risk of explosion and fire!

13. Batteries must be replaced in accordance with applicable disposal regulations. Please bring
used batteries to a dedicated recycling center where they will be treated in an environmentally
friendly manner.

PARTS IDENTIFICATION

. Mounting plate

. Upper canopy

. Axis / extension axis . [k
. Lower canopy 4
. Blades

. LED driver

. Luminaire -

. Receiver ) -

. Remote control e
10. Screws set y [ mrre——=s ;

O 0O NO U D WN =
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REMOTE CONTROL

1. Fan and Light: ON / OFF button 1 2
2. Light on / off / Color temperature button 3— Lir (mn 5
3. Reverse function button (summer mode) a\__4
4. Automatic operating program selection button 7—T-M§ 6
5. Reverse function button (winter mode) t -

6. Air fan speed selection button | A

7. FAN off button 8

8. Timer setting button (up to 4 hours)

ASSEMBLY AND INSTALLATION —

FAN INSTALLATION ON THE CEILING

A WARNING: The electrical connection and installation of the ceiling fan must be done by a
certified and specialized electrician and always in accordance with national regulations for electrical
installations.

1. Remove all packing materials and keep them away from babies and children.

2. Place the mounting plate in a suitable place on the ceiling (following safety instructions) and
secure it with the supplied screws.

INSTALLATION ON A CEMENT CEILING

Place the mounting bracket in a suitable place on the ceiling (observe the
safety instructions) and mark the holes to be drilled. Remove the bracket
and drill through the concrete ceiling by making 2 holes corresponding to the
diameter of the included dowels. Then insert the dowels into the holes, press -

them in using a hammer and remove the nuts. Place the bracket in the
appropriate position and secure it securely with the nuts.

INSTALLATION ON A WOODEN CEILING

Place the support base in a suitable place on the wooden ceiling (observe the
safety instructions) and secure the base to the ceiling using 4 screws (at
least 4mm thick). -

FAN ASSEMBLY

1. Choose whether to use the long or short axis. Thread the bracket through the top cover and
bottom cover, then thread the motor wires through the bracket.

2. Then lower the arm to the desired length down into the motor support shaft hole, insert the
support pin and secure with the R lock by tightening the 2 screws until it locks into place. Lower
the bottom cover so the screws are not visible.

15



3. Connect the white and blue wire coming from the bottom of the motor body to the brown and
blue corresponding light wire.

Place the lamp on the fan body in such a way that the protrusions on the fan body fit into the
recesses of the lamp and secure the lamp in place by turning it clockwise.

CONNECTION OF RECEIVER WITH POWER SUPPLY

Power
cables
(motor)

Antenna _
‘e
S

Power
cables
(Light)

- %‘: Power cables

A WARNING: Before proceeding with the electrical connections, read the safety instructions
carefully. Before any connection, make sure to turn off the power supply. Turn on the power supply
only when the fan installation is fully completed. Electrical connections must be made in accordance
with current regulations and by a qualified electrician.

Place the remote control receiver on the mounting base.

CONNECTION OF RECEIVER WITH FAN
1. Hang the fan on the support base by aligning the holes of the support base with the holes of the
metal connector of the fan bracket and secure the fan to the support base by screwing in the
screws.
2. Then make the electrical connections following the instructions below:
e Connect the flat plug (three wires) of the motor cables to the corresponding flat plug of the
receiver.
e Then connect the 2 cables for powering the lamp.

- Connect the cylindrical plug of the receiver (blue wire) to the corresponding cylindrical plug
(blue wire) of the light.

- Connect the cylindrical plug of the receiver (white wire) to the corresponding cylindrical plug
(white wire) of the light.
e Connect the cables of the power supply to the corresponding cables of the receiver.

-Neutral: N (White wire) — connect the white wire of the receiver to the corresponding neutral of
the power supply

-Phase: L (Black wire) - connect the black wire of the receiver (AC INPUT) to the corresponding
of the power supply

. ]
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i NOTES:

* When making the connections, firmly join the copper conductors of each wire and attach the
clamp to the wire.

e Take care to ensure that all conductors of the cable are properly seated in the terminal and that
no bare copper is protruding from the terminal to avoid the possibility of short circuit and electric
shock.

3. Once you have completed the electrical connections, install the top cover by aligning its holes
with the corresponding holes in the mounting base, rotate it clockwise, and then tighten the screws
to secure it in place.

i NOTE: If during operation, the fan is heard to creak, double-sided tape a counterweight to a fin
and test. If the squeaking persists, try the same procedure with the remaining fins.

REMOTE CONTROL WITH RECEIVER PAIRING PROCEDURE

1. Open the battery cover on the remote control and insert 2x AAA 1.5V batteries following the
correct polarity.

2. Place the cover back in place.

3. Within 2 minutes of power on, press and hold the FAN button on the remote control until you
hear a double beep while pointing the remote control at the fan sensor.

4. You will then be able to use your remote control to control your ceiling fan.

i NOTES:

¢ In case the pairing is not completed, turn off the power supply and remove the batteries from the
remote control for 1 minute. Then repeat the process.

o If you do not use the appliance for a long time, remove the batteries from the remote control to
avoid battery fluid leakage.

USING THE APPLIANCE

HOW TO SWITCH ON THE FAN
Turn on the fan by pressing the speed selection button on the remote control.
To turn off the fan, press the FAN/OFF button.

SELECTION OF OPERATING SPEED

Select the fan rotation speed by pressing the speed adjustment button on the remote control. The
fan has 5 available operating speeds:

e Very low (1)
e | 7
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e Low (2)

e Medium (3)

e High (4)

¢ Very high (5)

e Maximum (6)

Press the corresponding key to select the desired speed.

OPERATING PROGRAM SELECTION

Press the & button to select the ECO program (the fan works in eco mode at a high level of
energy efficiency, between speeds 1 and 6)

ACTIVATION AND LIGHTING ADJUSTMENT PROCEDURE

You can turn the light on/off by pressing the LIGHT ON/OFF button on the remote control.

Select the desired color temperature by pressing the LIGHT ON/OFF button on the remote control:
e Press the LIGHT ON/OFF button once to select the first combination of warm and cool white
lighting (3000K).

¢ To select the next combination of warm and cool white lighting, press the LIGHT ON/OFF button
once to turn off the lighting and press the LIGHT ON/OFF button (4000K) again.

¢ To select full cool white lighting, press the LIGHT ON/OFF button once to turn off the lighting and
press the LIGHT ON/OFF button again (7000K).

TIMER

The timer can be set to turn off the fan at a certain time (up to 4 hours).

e Press the 1H button on the remote control to set the fan off time to one hour. To turn off the
timer, press the 1H button again.

¢ Press the 2H button on the remote control to set the fan off time to two hours. To turn off the
timer, press the 2H button again.

¢ Press the 4H button on the remote control to set the fan off time to four hours. To turn off the
timer, press the 4H button again.

SETTING WINTER / SUMMER OPERATION

Change the operating direction of the fan blades by pressing the button to select the desired
operating direction of the fan.

A CAUTION: Press the fan direction switch ONLY when the fan is stationary and not rotating.
Press the F key or the R key to change the direction of the blades. By default your ceiling fan
rotates counterclockwise (summer mode).

e F: counterclockwise rotation (summer mode)

¢ R: clockwise rotation (winter mode)

CLEANING

A WARNING: Before cleaning your appliance, please read the safety instructions carefully.

1. Always make sure that the appliance is unplugged before cleaning it.

2. Wipe the body of the appliance with a soft damp cloth and wipe well to dry.

3. Be careful not to let the cord and the appliance come into contact with water.

4. Do not use anything abrasive that can scratch or damage the appliance. Do not use a wire brush
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or other abrasive utensils for cleaning. Do not use chemical solvents (such as benzene, alcohol or
gasoline) as they may cause irreversible damage to the unit.

It is recommended that you regularly check the condition of the ceiling fan and ceiling fan mount
(at least twice a year depending on use). Due to frequent use of the ceiling fan, the screws tend to
loosen over time. Check and tighten the screws of the mounting base, fins, motor cover and LED
light if necessary.

STORAGE

1. Always unplug the appliance before storing it.

2. The appliance should be disassembled before storing.

3. Always store the appliance in a well-ventilated, humid, safe and clean place. For the better
protection of the appliance, store it in its original packaging.

DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES

This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates
mmm that the product and its electronic accessories should not be disposed of with other

household trash.
In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled waste
disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.
Household users should contact either the store where they purchased this product or their local
services for details of where and how they can return these products for environmentally safe
recycling.

DISPOSAL OF BATTERIES
This marking on the battery, manual or packaging indicates that the batteries of this product should

not be disposed of with other household waste at the end of their life cycle.

Energy class of LED lighting is «F».
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